
44 

·  �

� � � � � � � � 	
 � � 
 � � 	� � � � � � � 	� � 	� � � � � � � � � � � 	� � 	� �
� � � � � � � � � 
 � � � � � � � 	
 � 	� � � � � � � � � � � � � �

�

� � � � � � � � � � 	 
 � 	 � � 
 � � � � 
 �
�

�� � � 
 � � 	
 � � � � � � � �� � � � � � � � � ��� � � � � � � � � � � � � � � � �� �

 � � � � � �� 
 	� � � �  � � ! � � � � � � �

" � � 
 � � 
 � � 
 
 � � � � 	�� � 	� � � � � � � 	� � � � � � 
 #� $� �
%$$� � &� � � � 	� 
 � � 	
 � � � � � � � #� 	
 � � ' 
 � � � � 	� �

( � � � � � 	� � 
 � � � � � � 	� � � � � 
 � � � 
 � � � � 	� 	� � � � 
 � � 	� � � � �
� � � �� � � 
 � 	
 � � � 
 � 
 � � � 	� 	� � � � �� � � 	� � � � � � � � � � � � � � � � ��

�� � � � � � � 
 	� � � � � � � �� � 	� � � 
 � � 	� � � � � � � � � � � � � �
�

" � � � 	� � � � 	� � � � � � � � �� � ) 

� � � � � � � � � � � � � � � ! � � � � � � � 	� � 	� 
 � 	
 ! � � � � � � �
� � 	� 	� � ! � � � � * 
 � � � � � � ! � � � � � � � � 	��� �

�

� 	 � 	 
 � � � � � 	 
 � 	 � � 
 � � �
�

�� � � � � � 
 � � � 
 � � � � � � � � � � 	� � �� � � � � � � � �
� � � � � � � � � � � �� 
 � � � � � �� 
 � 	�  � � ! � � � �

" � 
 * 
 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �
+� � 
 � 
 � � ! � � � � ��
 	
 � � � � � 	��� �� 
 * 
 � 
 � � � � �

� � �#� � $� � %$$� � &� � � ��� � � � � � � � � � � � � #	
 � � ' 
 � � � � 	�
, � � 	� � � 
 � � � � � � � � � � � 
 � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� � � � � ! � � � � � � � 	� � 	� 
 � 
 � � � � ! � � � � 
 	� � 	��� -� �
� � � � � � � � � � ! �� � � � � 	� � � � � � � � � * 
 � � � � � * � �� � �
� � � � � 	� � � ! � 
 � � � � * 
 � � � � � � ! � � � � � � � � � � �

 

. � � � � � � � �� � � 
 � ) 

1 

� � � � � � � � �� � � � � � � �� � � � � � � �� � � � � � � � 				

� � � � � � � � � � 	 	 	 
 � � � 	 	 	 
 � � � � � � �� � � � � � � � � � 	 	 	 
 � � � 	 	 	 
 � � � � � � �� � � � � � � � � � 	 	 	 
 � � � 	 	 	 
 � � � � � � �� � � � � � � � � � 	 	 	 
 � � � 	 	 	 
 � � � � � � �  



2 

Bästa fastboende, fr itidsboende och tillfällig gäst! 
 

Det är än en gång ett stort nöje att önska er alla välkomna för att njuta 
av vad ser ut att bli en fin sommar i Houtskär! 
 
 

Detta sommarinfo utkommer nu för sjätte året i detta format och jag 
önskar att du kan använda den som en guide för din vistelse i Houtskär. 
Fastän detta häfte innehåller en hel del informationer, vill jag ändå påpe-
ka att informationen inte är heltäckande – tilläggsinformationer publice-
ras ofta av arrangörerna till enskilda händelser. Sommarinfot kommer 
även detta år att finnas också på vår hemsida i nedladdbart format. Dit 
kommer även aktualiseringar av händelser och evenemang att göras – så 
det lönar sig för dig att besöka www.houtskar.fi och välja ”Händelser”  
för att få den senaste informationen. Du kan också ringa vår turistinfor-
mation för information om uppkommande evenemang, men observera 
att turistinfot har bytt telefonnummer.  
 
 

Årets sommarprogram följer ett traditionellt och beprövat mönster med 
en hel del program för både gammal och ung, varifrån jag vill plocka 
fram bl.a. följande: Allsångsaftonen hålls åter i mitten på juni i båtmusé-
et, och leds denna gång av den begåvade svenske trubaduren Olle Sewe-
rin. Houtskärdagarna ordnas, som vanligt, i början på juli med program 
från fredag till söndag och där lördagsprogrammet dominerar. Houtskärs 
miljödag ordnas i mitten på juli för redan fjärde året i rad och temat det-
ta år är ”Att bygga och bo i skärgårdens kulturlandskap”. Sommardagen 
i Björkö i slutet på juli bjuder på bl.a torgförsäljning, auktion och dans. 
Den traditionella livliga säsongavslutaren Forneldarnas natt med Troll-
bergssegligen ordnas som vanligt sista lördagen i augusti vid restaurang 
Emma. 
 

Skärgårdsfolkhögskolan fortsätter med sina stämningsfulla kryssningar i 
vår vackar närskärgård och jag rekommenderar varmt alla att boka åt-
minstone en resa under sommarens lopp. Skärgårdsfolkhögskolan bjuder 
också detta år på innehållsrika kurser för dem som vill träna sin hjärna 
eller kropp under sommaren. 
Och glöm inte att biblioteket i Näsby har fina utställningar denna som-
mar. 
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KORPO-HOUTSKÄR-INIÖ FÖRSÄKRINGSFÖRENING 
 

I sommar kommer vi att delta på Houtskärdagarna 

vid Lyckebo torg på lördag 5.7.2008. 

Kom och gå igenom era försäkringar med oss och 

passa även på att stöldmärka era cyklar och barnvagnar m.m. 

VÄLKOMNA!! 

Vi önskar alla en riktigt skön sommar! 

Vi har öppet hela sommaren mån-fre 9.00-16.00  

på kontoret i Korpo Kyrkbyn. 

Kontaktuppgifter: Kyrkbyn, 21710 Korpo. Tel. 02-463 1150,  

gsm 040-508 5955, fax � � � � � � �� 	 � 
 � korpo@lokalforsakring.fi 

�
 

KORPPOO-HOUTSKARI-INIÖ VAKUUTUSYHDISTYS 

Tänä kesänä osallistumme Houtskarinpäiville 

Lyckebon torilla lauantaina 5.7.2008. 

Tulkaa torille keskustelemaan vakuutuksista ja kaiverruttakaa 

samalla polkupyörät ja lastenrattaat yms. varkauden varalta. 

TERVETULOA!! 

Toivotamme kaikille erittäin mukavaa kesää!�
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Yhteystiedot: Kirkonkylä, 21710 Korppoo, puh. 02-463 1150, 

gsm 040-508 5955, faksi 02-463 1569,korpo@lokalforsakring.fi 
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För dej som måste ta itu med arbetsärenden även under semestern, eller 
vill förlänga vistelsen i Houtskär med några dagar eller veckor, vill jag på-
minna att praktiskt taget hela Houtskär täcks av trådlöst bredband. Vi har 
också utrustat ett rum bredvid kommunkansliet för temporärt kontorsarbe-
te med god bredbandsförbindelse.  
 
Jag kan inte låta bli att även i detta sammanhang kort nämna den största 
ändringen i Houtskärs kommun sen mannaminne, då Houtskär tillsam-
mans med grannkommunerna Iniö, Korpo, Nagu och Pargas går ihop vid 
årsskiftet. Den nya kommunen ”Väståbolands Stad”  kommer med sina 
15.000 öar och skär att bli den största skärgårdgkommunen i Finland – 
och räknat med antal öar kanske i hela världen. Denna kommun kommer 
att ha 8.000 fritidsfastigheter, vilket betyder att i ingen annan finsk kom-
mun finns det inte ens nära så många fritidsboende som i Väståboland. 
Samtidigt har regionens bokförda turismövernattningar förra året för för-
sta gången överskridit 100.000-gränsen. Detta sätter stora krav och för-
väntningar på Väståboland som en förebild i hur skärgårdsfrågor skötes, 
hur turismen kan utvecklas på ett hållbart sätt på vår sårbara närmiljös 
villkor, samt hur vi sköter våra relationer till fritidsbefolkningen – en väx-
ande grupp vars betydelse för skärgårdskommunernas näring ökar år för 
år. 
 
Med dessa ord önskar jag dig bästa möjliga sommar i Houtskär 
 
Mikael Grannas, kommundirektör 
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Hyvät vakinaiset asukkaat, vapaa-ajan asukkaat  
sekä satunnaiset vieraat! 

 
On jälleen suuri ilo toivottaa teidät kaikki tervetulleiksi nauttimaan  
hienolta  Houtskarin kesästä! 
 
Tämä kesäinfo ilmestyy nyt kuudetta vuotta tässä muodossa, ja toivonkin, 
että voit käyttää sitä oppaana Houtskarin –oleskelusi aikana. Vaikka tämä 
vihko sisältääkin aika paljon tietoa, haluan kuitenkin korostaa, että tässä ei 
ole ihan kaikkea tietoa – lisätietoa julkaisevat yksittäisten tapahtumien  
järjestäjät. Kesäinfo löytyy tänäkin vuonna myös kotisivultamme ladatta-
vassa muodossa. Sinne päivitetään myös tapahtumia – joten kannattaa 
käydä katsomassa www.houtskar.fi ja valita ”Tapahtumia”  uusimman  
tiedon saamiseksi. Voit myös soittaa matkailuneuvontaamme tulevista  
tapahtumista, mutta huomaathan, että matkailuneuvonnan puhelinnumero 
on muuttunut. 
 
Vuoden kesäohjelma noudattaa perinteistä ja koeteltua mallia, joka tarjoaa 
ohjelmaa sekä vanhoille että nuorille, ja josta haluan poimia esiin mm. 
seuraavat tapahtumat: yhteislauluilta pidetään jälleen kesäkuun puolivälis-
sä venemuseossa, ja tämänkertaisena isäntänä on lahjakas ruotsalainen 
trubaduuri Olle Sewerin. Houtskarin Päivät järjestetään tavan mukaan  
heinäkuun alussa, ja ohjelmaa riittää perjantaista sunnuntaihin, ohjelman 
painopiste ollessa lauantaina. Houtskarin ympäristöpäivä järjestetään jo 
neljättä kertaa peräkkäin, ja tämän vuoden teemana on ”Rakentaminen ja 
asuminen saariston kulttuurimaisemassa”.  Kesäpäivä Björkössä heinä-
kuun lopulla tarjoaa vuorostaan mm. torimyyntiä, huutokauppaa ja  
tanssia. Kauden perinteinen vilkas päättäjäisohjelma Muinaistulien yö ja 
siihen liittyen Trollberg-purjehdus järjestetään tavalliseen tapaan elokuun 
viimeisenä lauantaina ravintola Emman tuntumassa. 
 
Saaristokansanopisto jatkaa tunnelmallisia risteilyjään kauniissa lähisaa-
ristossamme, ja suosittelenkin lämpimästi ainakin yhden matkan varaa-
mista kesän kuluessa. Kansanopisto tarjoaa myös runsassisältöisiä kursse-
ja niille, jotka haluavat harjoittelua aivoille tai keholle kesän aikana.  
Älkää myöskään unohtako Näsbyn kirjaston hienoja näyttelyitä tänä  
kesänä. 
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Sinulle, jonka täytyy hoitaa työasioita lomankin aikana tai haluat pidentää 
oleskeluasi Houtskarissa muutamalla päivällä tai viikolla, haluan  
muistuttaa, että langaton laajakaista kattaa käytännöllisesti katsoen koko 
Houtskarin. Olemme myös varustaneet kunnantoimiston vieressä huoneen  
tilapäistä toimistotyötä varten hyvin laajakaistayhteyksin. 
 
Tässä yhteydessä en malta olla lyhyesti mainitsematta Houtskarin kunnan 
suurinta muutosta miesmuistiin, kun Houtskari vuoden vaihteessa  
yhdistyy naapurikuntiinsa Iniöön, Korppooseen, Nauvoon ja Paraisiin. 
Uusi kunta ”Länsi-Turunmaan kaupunki”  15 000 saarineen ja luotoineen 
tulee muodostamaan Suomen  - ja saarien lukumäärän mukaan ehkä koko 
maailman – suurimman saaristokunnan. Tässä kunnassa tulee olemaan 8 
000 lomakiinteistöä, mikä tarkoittaa sitä, että missään Suomen kunnassa 
ei ole läheskään yhtä paljon vapaa-ajan asukkaita kuin Länsi-
Turunmaalla. Samaan aikaan alueen edellisvuoden kirjatut matkaili-
jayöpymiset ensi kertaa ylittivät 100 000:n rajan. Tämä asettaa suuria  
vaatimuksia ja odotuksia  Länsi-Turunmaalle esikuvana saaristokysymys-
ten hoidosta, miten matkailua voidaan kehittää kestävällä tavalla  
haavoittuvan lähiympäristön ehdoilla, sekä miten me hoidamme suhtei-
tamme kesämökkiläisiin – kasvava ryhmä, jonka merkitys saaristokuntien 
elinkeinoelämälle kasvaa vuodesta toiseen. 
 
Näillä sanoilla toivotan sinulle parasta mahdollista kesää Houtskarissa. 
 
Mikael Grannas, kunnanjohtaja 
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Bästa fastboende och fr itidsboende i Houtskär !  
 
Jag är inne på mitt andra mandat i samarbetskommissionen som fritidsbo-
ende. Samarbetskommissionen grundades 2003 som en länk mellan fast-
boende och fritidsboende. Kommissionen består av fem representanter för 
respektive kategori. Kommissionen väljs av samarbetsparlamentet som 
sammanträder en gång om året. Samarbetsparlamentet kommer att ha sitt 
möte i augusti i år. Alla är hjärtligt välkomna!  
 
Samarbetskommissionens möten har varit viktiga, och alla har flitigt varit 
med. Vår kommundirektör Mikael Grannas har varit en aktiv ordförande 
på mötena. Samarbetskommissionens verksamhet har förbättrat samarbe-
tet mellan de boende. Verksamheten har främst bestått av olika evene-
mang och arbete för miljön. Kommissionen har också velat stöda olika 
projekt som främjar det lokala näringslivet och har också tagit hänsyn till 
vikten av att utveckla olika tjänster. Samarbetskommissionen har ansett 
det vara mycket viktigt att arbeta för fortsatt färj- och förbindelsebåtstra-
fik, även ur de lokala näringsidkarnas synvinkel.  
 
Samarbetskommissionen har under ledning av miljöarbetsgruppen anord-
nat miljödagar som har varit populära.  Också traditionella kulturprogram 
har ordnats. Vi kommer t.ex. att ha en sensommarkväll på Ljungheda och 
en allsångsafton. Våra planer omfattar också en natur- och kulturstig  i 
Näsby. Att uppmärksamma Östersjöns tillstånd är också ytterst nödvän-
digt och en Östersjödag 2009 planeras. Samarbetskommissionen hyser 
stor oro för vårt Skärgårdshavs tillstånd. Kommissionen stöder projektet 
Pro Hålax-viken som avser att förbättra havsvattnets kvalitet. Förhopp-
ningen är att en bättre vattenkvalitet ska främja näringslivet och förbättra 
livskvaliteten för alla som lever och är verksamma vid viken. 
 
 Det var familjebakgrunden som inspirerade oss att söka ett sommarställe 
här. Min mans familj bodde i Korpo i slutet av 1940-talet. Hans far var då 
kommunläkare i Korpo, Houtskär och Iniö. Jag för min del tillbringade 
alla mina barndomssomrar i Hangö. Havet har alltid varit min passion. 
Till Katronholm kom vi sommaren 2000. Då fick vi mycket hjälp av de 
alltid så hjälpsamma skärgårdsborna.  
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FAKTARUTA / TIETORUUTU  
 

Totalareal/kokonaispintaala, varav/josta 567  km2 
vatten/vettä 447  km2 
strandlinje/rantaviivaa 947 km2 
land/maata, varav/josta 120 km2 
skog, metsää 3 800 ha 
åker/peltoa 875 ha 

Antal öar och skär/saaria ja luotoja 1 650 st/kpl 
Invånare/totalareal / Asukasta/kok. Pinta-ala 1,2 inv,as/km2 

Invånare/landareal / Asukasta//maapinta-ala 5,6  inv,as/km2 
 
Fritidsstugor/vapaa-ajan mökkejä ca/noin 950  st/kpl 

 
                   Befolkning /väestö 
  
1.1.1995 717 inv 1.1.2001 692 inv 
1.1.1996 718 inv 1.1.2002 662 inv 
1.1.1997 710 inv 1.1.2003 653 inv 
1.1.1998 709 inv 1.1.2004 662 inv 

          1.1.1999     722 inv 1.1.2005     674 inv 
  1.1.2000     703 inv 1.1.2006 670 inv 
  1.1.2007     654 inv. 1.1.2008 633 inv 
   

Åldersstruktur 31.12.2007 (31.12.00) Språkfördelning 31.12.2006 
Ikärakenne   Kielijakautuma 
0-14 år  14,8% (14,4 %) svenskspr./ruots. kiel. 87,0 % 
15-64 år 60,3 % (59,2 %) finskspr./suom.kiel. 12,9 % 
65 + år 24,8 % (26,4%) övriga/muita 0,1 % 
 

Näringsstruktur / elinkeinorakenne (2005) 
- primärproduktion/perustuotanto 21,6 % 
- industri/teollisuus 6,3 % 
- tjänster/palvelu 67,9% 
- övrigt/ muuta 4,2 % 

 
 

Kommunal ekonomi / kunnan talous 
- inkomstskatteprocent/tulovero 2007  18,5% 
- fastighetsskatt, allmän/kiinteistövero, yleinen  1,00% 
 fast boende/paikkakuntalainen     0,22 % 
- skuldsättning 31.12.2007 450.000 euro 
- skuldsättning/invånare 711 euro 
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Vi kom från Helsingfors för att fira sommaren i en fascinerande, hemtrev-
lig kommun med 650 invånare. Som självständig kommun har Houtskär 
skött sina förpliktelser på ett människonära sätt.  Pargas stad, Nagu, Kor-
po, Houtskär och Iniö kommuner kommer att gå samman till en enda skär-
gårdsstad 2009. Kommunformen, servicen och förvaltningsorganisationen 
förändras. Framöver kommer vi alltså från en stad till en annan stad för att 
fira sommaren. När kommunerna förenas, flyttar beslutsfattandet längre 
bort från den vanliga människan. I mindre kommuner sköts ärendena 
snabbare. Men här är det fråga om den nytta som kommunsammanslag-
ningarna ger. I en stor kommun kan tjänsterna utvecklas och verksamhe-
ten effektiviseras. Man har försökt hitta nya möjligheter. Nu när besluts-
fattandet flyttar allt längre bort, behövs det enligt mitt tycke allt mer sam-
arbete för att föra fram våra sockensynvinklar. Behovet av samarbete ökar 
alltså. 
 
Jag önskar er alla en trevlig och avkopplande sommar! Njut av sommaren! 
 
 
                                                                   Raija Apter 

  Helsingfors/Houtskär         
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Hyvät Houtskar in vakinaiset ja vapaa-ajan asukkaat! 
 
Olen toista kautta mukana yhteistyökomissiossa, vapaa-ajan asukkaana. 
Yhteistyökomissio perustettiin vuonna 2003 kunnan vakinaisten asuk-
kaiden ja kesämökkiläisten välille. Se koostuu  viidestä vakinaisesta 
kunnan asukkaasta ja viidestä kesämökkiläisestä. Yhteistyökomission 
valitsee kerran vuodessa kokoontuva yhteistyöparlamentti. Yhteistyö-
parlamentin kokous on tänä vuonna elokuussa. Tervetuloa joukolla mu-
kaan! 
 
Yhteistyökomission kokoukset ovat olleet tärkeitä ja kaikki ovat olleet 
ahkerasti mukana. Kunnanjohtajamme Mikael Grannas on toiminut ko-
kousten aktiivisena puheenjohtajana. Yhteistyökomission toiminta on 
parantanut yhteistyötä asukkaiden välillä. Toimintaan on liittynyt eri-
laisten tapahtumien järjestäminen ja ympäristön vaaliminen. Yhteistyö-
komissio on ollut valmis tukemaan erilaisia projekteja, jotka edistävät 
paikallista elinkeinoelämää. Myös palvelujen kehittämisen tärkeys on 
huomioitu. Yhteistyökomissio on pitänyt erittäin tärkeänä työskennellä 
lautta- ja yhteysalusliikenteen puolesta, myös paikallisten elinkeinonhar-
joittamisen kannalta. 
 
Yhteistyökomission on ympäristötyöryhmän johdolla järjestänyt ympä-
ristöpäiviä, jotka ovat olleet suosittuja. On myös järjestetty perinteistä 
kulttuuripitoista ohjelmaa. Tulossa on mm. myöhäiskesäillan vietto 
Ljunghedassa ja yhteislauluilta. Tuleviin suunnitelmiin kuuluvat Näsbyn 
kulttuuri- ja luontopolku. Itämeren tilasta puhuminen on erittäin tarpeel-
lista. Suunnitteilla on vuonna 2009 järjestettävä Itämeri-päivä. Yhteis-
työkomissio kantaa suurta huolta Saaristomeremme hyvinvoinnista.  
Yhteistyökomissio tukee pro Hålaxviken-projektia, jonka tarkoituksena 
on parantaa meriveden laatua. Meriveden laadun parantamisen toivotaan 
edistävän elinkeinoelämää ja parantavan kaikkien niiden elämänlaatua, 
jotka elävät ja toimivat lahden varrella. 
 
Perheemme tausta innosti meitä hakeutuessamme tänne kesänviettoon. 
Mieheni perhe asui 1940-luvulla Korppoossa. Mieheni isä toimi tuolloin 
Korppoon, Houtskarin ja Iniön kunnanlääkärinä. Minä puolestani vietin 
kaikki lapsuuteni kesät Hangossa. Meri on aina ollut intohimoni. Kat-
ronholm-saarelle rantauduimme kesällä 2000.  Saimme tuolloin paljon 
apua aina avuliailta saaristolaisilta. 
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Turistinformation 075 325 8869 / 
 turistinfo@houtskar.fi 
 

Kommunkansliet/ Kunnantoimisto 
 075 325 8850/ kommun@houtskar.fi 
 
OBS!/HUOM!  
Kommunkansliet stängt 14.7-25.7 
Kunnankanslia on suljettu 14.7-25.7 
 
www.houtskar.fi 
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Nu erbjuds alla besökare gratis trådlös Internet- uppkoppling på bibliote-
ket i Näsby. Allt du behöver är en bärbar dator med trådlöst nätverkskort 
som möjliggör uppkoppling på nätet. Användarnamn och lösenord
(fungerar i 120 minuter) får du av bibliotekspersonalen. 
 
Houtskärin kirjastossa Näsbyssä, toimii nyt langaton Internet-yhteys,  
jota kirjaston asiakkaat voivat omilla kannettavilla tietokoneillaan hyö-
dyntää maksutta kirjaston tiloissa. Konneessa täytyy olla verkkokortti, 
joka mahdollistaa langattoman verkkoon -pääsyn. Käyttäjätunnuksen ja 
salasanan (voimassa 120 min.) saat kirjastovirkailijalta 
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VVS-, EL - OCH  METALL ARBETE/  
LVI– SÄHKÖ- JA METALLITYÖT 
 
F:ma Jan Törnqvist, Hönsnäs (El installationer, kyl, mm) 0400-535 588 
F:ma Patrik Unger, Medelby (El installationer) 040-501 7242 
Houtskärs Mekaniska, Jervis 0400-616 640 
VVS-arbeten/LVI-työt, S.Helle 02-2334567, 050-5640 853 
Ö-MET, Axel Öhman (metall) 040-745 2106 
Östermans Elservice (El-installationer, tv-antenn arbeten mm) 0400-579 533 
 
ÖVERSÄTTNING/ KÄÄNNÖSTÖITÄ 
Språkbyrå Albina, Viola Eksten, Näsby 040-581 6855 

 
HOUTSKÄR FÖRSAMLING 
 SOMMARPROGRAM  2008 

 
21.6  kl. 11   Midsommardagens fr iluftsgudstjänst på präst-   
 gården. (vid regn i kyrkan) 
 

5.7    kl.18    Helgmålsbön i kyrkan 
 

6.7    kl. 11   Houtskärsdagarnas fr iluftsgudstjänst vid  
 midsommarstången i K ivimo. (vid regn i kyrkan) 
 

13.7  kl. 11    Emigranternas kyrksöndag 
 

24.7  kl. 19    Korpo Jazz bjuder  på musik i kyrkan 
 

övr iga söndagar högmässa kl. 11 
 
Församlingens kansli är  stängt i juli. Vid brådskande ärenden kon-
takta ekonom Regina Sjövall, 040 7032460. 
 
T.f. kyrkoherde Paavo Norkko kan alltid kontaktas, 040 7770699 
 
  

VÄLKOMNA MED! 

9 

Tulimme kesän viettoon Helsingistä noin 650 asukkaan kiehtovaan, kotoi-
seen saaristokuntaan. Itsenäisenä kuntana se on hoitanut velvoitteensa ih-
misläheisesti. Paraisten kaupunki, Nauvon, Korppoon, Houtskarin ja Iniön 
kunnat yhdistyvät yhdeksi saaristolaiskaupungiksi vuonna 2009. Kunta-
muoto, palvelu ja hallinto-organisaatio muuttuvat. Tulemme siis vastai-
suudessa kesän viettoon kaupungista kaupunkiin. Kun kunnat liitetään yh-
teen, päätöksenteko etääntyy tavallisen ihmisen elämästä. Pienemmissä 
kunnissa asiat etenevät nopeammin. Kyse onkin kuntaliittojen hyödyistä. 
Suuressa kunnassa voidaan palveluita kehittää ja toimintaa tehostaa. On 
pyritty löytämään uusia mahdollisuuksia. Kun päätöksenteko siirtyy yhä 
kauemmaksi, nähdäkseni tarvitaan yhteistoimintaa entistä enemmän pitäjä 
(socken) -alueiden näkökulmien esillä pitämiseksi. Yhteistyötarve siis li-
sääntyy. 
 
Toivotan kaikille oikein hyvää ja rentouttavaa kesää! Nauttikaa kesästä! 
 
                                                                   Raija Apter 
                                                                   Helsinki/Houtskari         . 
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Onsdagen den 16 juli kl. 10.00 – 14.00  
på Vester lid i Näsby 

 
Årets teman är  Att bygga och bo i skärgårdens kultur landskap, 
projektet Pro Hålaxvik  och aktuella miljöfrågor  i den nya kom-
munen.  
 
Medverkande är   verksamhetsledare Mar ianne Hemgård, Curatio 
Byggnadsvårdsförening r f, byggmästare Joakim Nyström,  
 kommundirektör  Mikael Grannas och Houtskärs miljögrupp  
Och natur ligtvis Houtskärs Spelmanslag!  
Restaurang Emma serverar  oss lunch på plats kl. 11.30 – 12.30 
    

 
VÄLKOMNA! 

 
 
Miljögruppen 
Samarbetskommissionen i Houtskär  

 

HOUTSKÄRS MILJÖDAG 2008 

logon logon 
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SORTERINGSSTATION / LAJITTELUASEMA 
Ti 15-17  lö/la 10- 12 mellan Träsk & Näsby välillä 
 

SOTARE / NUOHOOJA 
Ekblad, Mikael, Björkö  044-267 8032 
 
SÅGNING &  VIRKE / SAHAUSTA &  PUUTAVARAA 
Christer Eklund, Hyppeis  040-551 1333 
Edgar Sjövall, Roslax,  ( virke/puutavara) 0400-968 662 
Houtskärs Virkesservice , Medelby ( sågning/sahausta)  0400-843 956 
Klas Sjölander, Hyppeis 040-754 9379, 02-46 33 328 
 

 
TAXI &  TRANSPORTER / TAKSI &  KULJETUKSIA  
Taxi Juslin, Hönsnäs 0400-228 112 
Taxi Söderman, Näsby 0500-534 100 
Taxi Tengström, Roslax 0400-526 067 
Christer Eklund, Hyppeis (båt/vene /traktor) 040-551 1333 
Erik Rosenqvist , Näsby (båt/vene) 040-748 9833 
Björn Pettersson, Saverkeit (båt/vene) 040-758 4015 
M/s Tyrsky, Näsby (båt/vene) www.hkf.fi 02-46 33 227 
Johansson Fjalar 0400-821 930 
 

TEXTILER / TEKSTI ILIT 
Aminne Oy Ab, Bockholm (souvenir- o. företagstextilier/ matkamuisto- ja  
yritystekstiil.)  www.aminne.fi 040-588 3344 
 

UNGDOMSFÖRENINGAR /NUORISOYHDISTYKSIÄ  
Houtskärs ungdomsförening r.f.,  Vesterlid i Näsby  
Sofia Hedbäck  040-747 8492 
Skärgårdens Vänner i Houtskär r.f, Ljungheda i Björkö  
Fabian Karlgren  040-730 6405 
 
VED / POLTTOPUUTA  
Henriksson Klas, Näsby  02-46 33 614, 0400-422 131 
Tengström Roger, Roslax  (www.tengström.fi) 050-401 0570 
Unger Thomas, Saverkeit     040-5861323 
 
VILLASERVICE/ 
Fastighetstjänst           040-580 4786, 0400-615 738, 040-581 0048 
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MARKBEARBETNING / MAANRAKENNUSTA  
Christer Eklund, Hyppeis 040-551 1333 
Erik Mårtensson, Kittuis 0400-542 557 
Jan- Håkan Lindqvist, Björkö 0400-959 053, 02-46 33 500 
Lars- Erik Storkärr, Kittuis 02-46 33 630 
Peter Karlgren, Björkö 0400-408 933 
Tomas Mårtensson, Medelby 040-581 0048 
Tor Keinonen & Co., Näsby 040-506 9447, 02-46 33 299 
Unger Thomas, Saverkeit 02-4633646, 040-5861323 
 
RESTAURANGER / RAVINTOLAT  
EIK, Mossala  02-46 33 322 
EMMA; Medelby  050-381 5582, 050-331 5852 
 

Mot beställning / tilauksesta: 
Sammels, Nåtö 040-565 6084, 02-46 35 396 
Skärgårdsfolkhögskolan, Näsby 040-544 3163, 02-46 33 227 
Stenbacka, Carola Skaag, Hyppeis 040-535 9718, 02-46 33 345 
 

SEVÄRDHETER / NÄHTÄVYYKSIÄ 
Naturstig Sammels, Nåtö 040-565 6084, 02-46 35 396 
Borgberg utsiktstorn/näköalatorni, Jervis  
Houtskärs kyrka /Kirkko, Näsby 
Houtskärs Skärgårdsmuseum, Näsby 
Trollbergs utsiktsplats/näköalapaikka & bronsåldersgrav/ pronssiajanhauta, 
Medelby  
 

SOL– OCH: VINDENERGISYSTEM /  
AURINKO– JA TUULIENERGIAJÄRJESTELMIÄ 
REPS Oy Ab     040-5883344. www.reps.fi.  
 
 

STUGOR &  RUM / MÖKKEJÄ &  HUONEITA 
Berghamns stugor, Berghamn (stugor/mökkejä)     050-402 2297 
Lindqvist Jan-Håkan; Björkö (stugor/mökkejä) 0400-959 053 
Rosenqvist Birgitta, Näsby (stugor/mökkejä) 0400-913 404 
Skärgårdens Fritidscenter/ Saariston Lomakeskus, Mossala 02-4633 322 
Robeba, Näsby  040-5867612 
Skärgårdens Lömsö (stugor/mökkejä) 0400-788 433 
Skärgårdsfolkhögskolan, Näsby (rum/huoneita) 02-46 33 227 
 
STÄDSERVICE 
Leila Biström  0400-328251 
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HOUTSKARIN YMPÄRISTÖPÄIVÄ 2008 

Keskiviikkona 16. heinäkuuta klo. 10.00 - 14.00  
Näsbyssä  Vester lidissä 

 
Vuoden teemat ovat Asuminen ja rakentaminen saar iston kulttuu-
r imaisemassa, projekti Pro Hålaxvik ja uuden kunnan ajankoh-
taista ympär istöasiaa. 
Asiantuntijoina  toiminnanjohtaja Mar ianne Hemgård, Curatio 
Turunmaan Kor jausrakennusyhdistys ry, rakennusmestar i Joa-
kim Nyström, kunnanjohtaja Mikael Grannas ja Houtskar in ym-
pär istöryhmä 
Ja lisäksi meitä viihdyttää Houtskärs Spelmanslag! 
Ravintola Emma tar joaa lounasta paikan päällä kl. 11.30 – 12.30. 
   
 
 

TERVETULOA! 
 
 
Ympär istöryhmä 
Houtskar in yhteistyötoimikunta 
 

 

logon 
logon 
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HÄLSOGÅRDEN informerar och påminner  
 
 

- Telefontid vardagar mellan kl. 9-11 tel. 075 325 8890. 
 

- Öppen mottagningstid vardagar mellan kl. 9-11  
 I övrigt enligt tidsbeställning. 
 

- På vardagskvällar och -nätter finns ingen dejour. 
 Pargas Hälsostation har dejour mellan kl. 08.00-22.00  
 tel: 02-4545220. Åbo stadssjukhus har nattdejour tel: 02-10023 
 (eller 02-2511008)  
 

-   Hälsovårdaren har på veckosluten dejour,  tel: 0400-663453 
 
- Vid olycksfall ring allmänt nödnummer 112. 
 

 
 

- Hälsogården sköter sommargäster och turister endast i akuta  fall.  
     I annat fall kontakta  den egna hemkommunens hälsostation el.  
     privat läkare t.ex. Skärgårdsdoktorn (se annons sida 38)  

 

- Om sommargästen redan på förhand vet om att hon kommer att be-
höva Hälsogårdens tjänster (blodprov, blodtrycksmätning..): bör per-
sonen ta med en betalningsförbindelse från hemkommunen till Häl-
sogården. 

                     

- Receptfria mediciner och förbandsmaterial kan köpas från medicin-
skåpet i Näsby (banken), öppet vardagar mellan 09.00-15.30. 
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Johansson Fjalar, Kivmo (potatis/perunoita) 02-46 33 224, 0400-821 930 
Keinonen Tor, Näsby (potatis/perunoita) 02-46 33 299, 040-506 9447 
Mattsson Else-Maj, Björkö torg 
Rosenberg Birgitta, Själö, nypotatis 0400-617 630 
Simons Produkt – Hantverkscafé, Hyppeis 0400-224 929 
 
 

GÄSTHAMN / VIERASSATAMA 
Näsby, Therese Skaag 02-46 33 407 
 

HANTVERK &  KONST / KÄSITÖITÄ &  TAIDETTA 
Blomqvist Daisy, Björkö torg 02-46 33 564 
JESSTICA 040-764 5575 
Skärgårdshantverk Per Eksten, Näsby  040-827 8973 
Lyckebo torg, Näsby 040-558 1699 
Maremaria, Näsby  040-736 5805 
Rosenberg Birgitta, Själö, ullprodukter  0400-617 630 
Simons Produkt – Hantverkscafé, Hyppeis 0400-224 929 
Café Ejdern, Näsby 040-506 9398 
Stuns Marianne, Lyckebo torg, äkta Houtskär souvenirer 050-320 0989 
 

HUNDSKOLNING / KOIRANKOULUTUSTA 
www.norrskogenshundliv.fi (Tina Axén) 0400-480528 
 

HÄLSA 
Herbalife Hälsoprodukter Vikt – Hälsa – Ekonomi   0400 944891 
www.mebb.net/~lillemor.lindholm  
 
HÄLSOTJÄNSTER / TERVEYSPALVELUJA 
Simonsprodukt, Massage, Hyppeis 040-511 4338 
Skönhetssalong/ Kauneushoitola Leila Biström 0400-328 251 
 

 
HÄLSOVÅRD / TERVEYDENHOITO 
Hälsogården, Näsby 075 325 8890 
Akut sjukvård / Akuutti sairanhoito 112 
 
 
 
 

INTERNET OCH BREDBAND/INTERNET JA LAAJAKAISTA 
Houtskärs kommunbibliotek, Näsby (kundterminal) 075 325 8885 
Grillcafé Skagen/Gästhamnen (möjlighet till uppkoppling) 02-46 33.407 
Turistinfo / Café Ejdern, Näsby (kundterminal) 075 325 8869 
Kommunkansliet, rum för timme/halv el . heldag 075 325 8850 
Skärgårdsnäten Ab, www.sgnet.fi,  075 325 8790 
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CAFÉ, GRILL, KIOSK / KAHVILA, GRILLI , K IOSKI  
Grundan, Björkö 02-46 33 033 
Kittuis Camping & Caravan, Kittuis 02-46 33 644 
Gittans Glasscafé, Näsby 0400-913 404 
Grill-Café Skagen, Gästhamnen i Näsby 040-738 6465, 02-46 33 407 
Simons Produkt-Hantverkscafé, Hyppeis 0400-224 929 
Café Ejdern(Turistinfot), Näsby 040-506 9398 
 

CAMPING / CARAVAN  
Kittuis Camping och Caravan, Kittuis 02-46 33 644 
Skärgårdens Fritidscenter /Saariston Lomakeskus, Mossala 02-46 33 322 
 
   
DAM- &  HERRFRISERING / PARTURIKAMPAAMO  
Adam & Eva, Näsby 040-734 1635 
Lady och Kalufsen, Näsby  040-564 4286 
 

DETALJHANDEL / VÄHITTÄISKAUPPA 
Björkö Handel, Björkö (post, kunddator/ posti, asiakastietokone) 02-46 33 510 
Houtskärsboden, Näsby 02-46 33 210 
Skärgårdsboden, Näsby (Matkahuolto, bankkortsuttag) 02-46 33 147 
 

FISK, FISKODLING, FISKFÖRÄDLING 
KALAA, KALANKASVATUSTA, KALANJALOSTUSTA 
Johansson Fjalar, Kivimo 02-46 33 224, 0400-821 930 
 

FINSNICKERI/PUUSEPÄNTYÖT 
 

Skärgårdens snickeri Ab/ Saariston Puunsepänliike Oy 040-5309034 
 

FISKETURER / KALASTUSTA 
Reijo Valli 0400-944331 
 

FRUKT &  BÄR / HEDELMIÄ &  MARJOJA 
Axén Dennis, Hönsnäs (äppel/omenia) 040-739 6346 
Björklund Anita, Mossala (jordgubbar/mansikoita) 040-575 9697 
Simons Produkt-Hantverkscafé, Hyppeis (jordg. /mansikoita) 0400-224 929 
 

GRÖNSAKER &  ROTFRUKTER / VIHANNEKSIA &  JUUREKSIA 
Björklund Anita, Mossala (Nypotatis) 040-575 9697 
Blomqvist Daisy, Björkö torg 02-46 33 564 
Gunnars Trädgård, Mossala 040-532567 
Isakssons, Medelby 02-46 33 767, 040-865 4258 
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HÄLSOGÅRDEN (Terveystalo) tiedottaa ja muistuttaa 
 
 

- Puhelinaika  arkisin klo 9-11 puh. 075 325 8890 

- Avoin vastaanottoaika arkisin klo 9-11. Muulloin ajanvarausten 
mukaan. 

 

- Arki-iltaisin  ja öisin ei ole päivystystä, Paraisten terveyskeskus päi-
vystää arkisin klo. 08.00-22.00 puh.02-45 45 220. Turun kaupunginsa-
iraala päivystää yöaikaan klo. 22.00-08.00 puh: 02-10023 

    (02-2511008) 
 
- Viikonloppuisin terveydenhoitajan päivystys puh.0400-663453 
 

  Hätätapauksissa soita 112. 

 
 

- Kesäasukkaat ja turistit hoidetaan ainoastaan kiireellisissä sairas-
tapauksissa. Muulloin yhteys  oman asuinkunnan terveyskeskukse-
en tai yksityislääkäriin (esim. Saaristolääkäri, katso erillinen ilmoi-
tus sivulla 38)  

 

- Jos kesäasukas tietää tarvitsevansa Hälsogårdenin palveluja  
 ( verinäytteet, verenpainemittaus ym.) niin hän toimittaa 

 asuinkuntansa myöntämän maksusitoumussopimuksen jo etu- 
 käteen  Hälsogårdeniin. 
 

- Reseptivapaita lääkkeitä ja haavanhoitotarvikkeita voi ostaa Näs-
byn lääkekaapista (pankissa) arkisin klo.09.00-15.30 
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BANK / PANKKI   Medicin/Lääkkeita,Post/Posti &  Alko  
Houtskärs sparbank, Näsby 02-4603 500 
 

BED &  BREAKFAST    
Sammels, Nåtö 040-565 6084, 02-46 35 396 
Skärgårdsfolkhögskolan, Näsby 040-544 3163 
Telehuset, Träsk 040-506 93 98 
Lyckebo, Näsby 040-506 93 98 
 

BIBLIOTEK / KIRJASTO 
Näsby må / ma 16.30-19  ti /ti  10-15 
 ons/ ke 14 -19  fre / pe 12-14 075 325 8885 
Mossala on/ke  18- 20 fre/pe  12-14 
 
BLOMMOR / KUKKIA 
Gunnars Trädgård, Mossala 040-532567 
Simons Produkt-Hantverkcafé, Hyppeis 0400-224 929 
 
BOKFÖRING &  KONTORSSERVICE 
Anita Michelsson, Näsby 040-775 6807, 02-46 33 724 
Tina Axén, Näsby 0400-480 528 
 
BRÖD / LEIPÄÄ 
Blomqvist Daisy, Björkö torg 02-46 33 564 
Mattsson Else-Maj, Björkö torg  
Rosenqvist Saga, Lyckebo torg, Näsby 02-46 33 410, 040-558 1699 
Skaag Carola, Hyppeis 02-46 33 345, 040-535 9718 
Stuns Marianne, Lyckebo torg 050-320 0989 
 
 
BYGGNADSARBETEN / RAKENNUSTÖITÄ 
Christer Jansson, Näsby (Målningsarbeten med Sky-Lift)  040-587 6740 
Björn Pettersson, Saverkeit 040-758 4015 
Houtskärs Bygg, Kivimo 0400-723 375 
Houtskärs Fastighetstjänst 040-580 4786, 0400-615 738, 040-581 0048 
Michelsson Service, Träsk 040-520 8378 



30 

Kommunens 
tel.nr 

15 

KLARA 

klara 



16 

klara 

klara 

29 

�

� � 
 � � � � � � � � � � � � �- ! � � � ) � � 
	 �) 
� ) ! � � � �,! ) � �� � 	 	 � 	 � � 
�
) �! *� � *� � �,! � �� � � � � �� 
�
�� ! 
� � � � *�
� � � � � � � 	 
 � � � 
 	 � � � � ! 	 �� #! 
	 	 � �,! ) � �� � 
#� �) �! *' � � � �
�

� 
 	 � � � � � � � � � � 
 � � � � � � � � � �
. � � � &*$� � � ' *� � �� � 
� � � *� � � � � *� � ��) � � � / *� � � � ' *� � �� � � � � � *� � � �
� / *� � �
�

� � � � � � � � 
 � � � �
� � �  � � � � � ! � � 	 
 � � � � �" � � 
 
 � #� � � � � � � � � � � � � � � � � �
� � � � � � $ �� �%� �� � � � � � � � � � � � � #� � � " � � � � �&" �� � 	 � � ' �
%� ( � � � � $ � ) � �* � 
 ' � � � � � � � � � #� � � � 
 � � +� � " � , 
 � ' � � 	 � �
�
* � 	 
 � � � , � ( � � +� � � � 	 
 � � � � +� � � � �
� � / *&*� � � &*%*0�) � 1� ! 1� � 1�� �) �! *� � � � � / �
� 2� � � � � ! � � 	 " #
� � �� � � *� / � � � � %�� &' ' 3�
� 4� � ,� 	 � � 
	 � �� � *&�2,� � � 	 	 � � � � � � ! 	 � 3�) �! *�� � � � $�
� - � . 	 � . � � � � 	 
 � �
� 5! � � � � 
�� ' *&�) �! *� ' *� � 6 ����
� 7� � � 	 	 � � � � � � ! �� � *&�) �! *� ' *� � 6 ��,� � � 	 	 � ) � � 	 �,� �) � � � 	 �
� �) � � ) 
#

) ) ! 
� 
	 �) �*�� � *� � 6 ���� � � 	 � � 
� 
	 �� ' *� � 6 �
�

/ 
 � � 
 � � � +� ' � � �! 	 �� � ) 
�) � � � �� � � 	 � � 
� 
	 �) �! *�� � � � / �) � � � � ��� � 
�
	 � � ��,� �� �! ) � � � � � *�
�
0 � � � " � � � � � 
 � � � 
 
 � � � � � � �
4� � � � � � � � � �� ! 
� � � 
� � ) � 
�! � � � � � ,� � � �� 	 �� � ) 
� *�8
� � � �� 
� � ! � �� � 
� � � � �
- ! � � � ) � � �9 : � � �� � 
	 � ) � � 	 �	 � � � � ! � � � *�
�

� � � � � �� � 	 � 
 � � � 	 
 � � � � � �2� � �� �� � � ��� 	 
� � � � �� 
�
�

! � � 	 
 � � � 
 � � � � � � � � � 
 � � � � � � � � � �
� � � �� � 
 � � � �� � � � &��� 
�� $� � ' ��) � �� $� � ' ��� ! �� $� � ' ��
� � �� $� � ' ���� �� � � � &��� � �#� � � � � � � ! 
� � � 	 �) � 	 � � � �� � � � &
2� 
	 ! � � � � � 	 �� � � � 
� � ! � � � � ! 3*�. � 
	 � �� 
) ! 
	 � �� 
�� � � � � �#� � � � � 	 *�
� 
� � � 	 � � � � : � � ) � � ��� �; ���� � � � � �� �; �
�

� � � � � � � 	 
 � � 
 � � � � 
 � � � � � � � � � � � � #! 
	 	 � ��
� � � �� � � � � � � � � � � � � � � � � ���� � � 	 � � 
� 
	 �,� �� � 	 	 � 	 � � 
� 
	 �� � �,� � � � �
� � � � ��� � �� � � ��� � � � � � � �� �� � ��� � � � ��� � � �� � �
� 	 � � �	 � � 
 � �� � � � � �� � �� �� � ���� �� � �� �� � ��� � �� � � � �� � �
� � � � 	 � � ! � � 	 " #
� � �� � � �$� � �%%&' ��� � � 
� � 
	 �! ( � ! � � � ) � � *�
�
�

� � � � � � � 	 
 � � � � � � � �+ + + *� ! � � � ) � � *�
� � � � �) ! � � � 	 ( � ! � � � ) � � *�
 



28 

5! �� / *� � � � 11
 � ��- ! � � � ) � � 
	 �) 
� ) ! � � � ��) �! *� ' *� � �4� � � 
	 � 	 �
< 

	 
) � 
	 � 	 �= � ! ��� � �; *�

�

8� �� &*� � � � � � � � 
 � � �- � . 	 � . � � � #�� ! � 
��) 
�� � 
�� �) �! *�� � � � $*�
� � � � � � � � � � � � �) �! *�� $*$� �8,� 	 � � � � ��> ,� � ) � �
� * � � � � 
 � �) �! *�� � *� � �� � 

	 � : ,� ��? � � � � !  
�

�
� � � � � � �

�
4� �� *%� � � � � � � � 	 
 � � � � � � � 
 � � � � 	 
 � � � � � 	 
 � � � 
 � � �) �! *�� � *� � ���
� @� 	 � � 	 ! � 
� � ! �

�

8� �� *%*� / � . " � 
 � � � � � � � � � � � � 
 � �2 � � ' � � � � � � � � " � 
 
 � *�< � � � � � �

 ��
9 � � A: ��) �! �� � *� � *�7� � ,*��- ! � � � ) � � � �B 	 � 
 ! � � �� � � 	 
	 � *�

�
8� �' *%� / � . " � 
 � � � � � � � 
 � � � � , � � � 3" � ' � � � � ����

7� � ,*��< 
� � �! C� �� ! � � 
#� 	 	 � � 	 � ��D� � � 
� � : � � ! 
� 
) � 	 � � �
�

8� �$� *%*�4 " � � 
 � � � . � � 	 � � 
 � � � � 
 �2) � � � ! �#

� � 
	 � 	 �� 
#� 3�
�

8� �$� *%*�/ � 
 � � 
 � � � � 
 � � � � . �
� � * 	 � � �+� 	 3
 � � � � 	 � � " ' � � �
� � %� � � � � 	 " � � � � 
 � � � � � � � � � � � � 
	 � ! 	 �� � ) � 	 �� 
) � � 	 �
� � * � � � � � � � � � � � � � � � �	 *�) �! *�� � *$� �
� � * � � � � 
 � �) �! *�� � *� � �
� 7� � ,*��- ! � � � ) � � � �> � � ) �� AA�,� � � #
	 � ! �� �E� � � �
�

17 

klara 

klara 



18 

� � � � � � � 	 � �" � � ' � � � � � � � � � ' � 	 � � � � 5 �
�

� � � 
 �
F 	 ��/ *&��E�� � � � 

 
 � � � � � �� � 
 �� 
���7� 	 � �� � � ) � � �) �*�� $*� � ��
���� ��� ��� ����G! �) � � � � � ) ! �� 	 ����

�

F 	 �� / *&�* � 	 33
 � � � � � �+� ' � 	 � � � � 	 � � � � � � � � � � ! 	 � � 	 *�8: C) � A! �� ! � � �! 	 � � �� �) �*�
� � � � � / *�
8� �� / *&� � � � � ' � 	 � � 3� 
 � 3�- � . 	 � . � 	 � � � � �� � � �
	 � �#

 �9 � � A: �< 
� � � �

�� 
 
 �) �*�� � *� � ��� � �� � 	 � �#

 �� � � � � � � 	 � 	 *��H� � *�- H� *�
8� �� / *&� �&�� � 6� 3� � � � � � � 
 � ' �7 �� � � ! � 8 � 	 
 � �

� ) � � � � � 
 � � � � � � � ��9 � � A: ��) �*�I I �
�� H� � �� � � � � � A� � � ) ! � 
� � 
! 	 � 	 ��- ! � � � ) � � � �) � �� � � � 
��� *�
�� �
5! � � ' *&� - � . 	 � . � � � 	 3� . � � � � 	 � ) �*� � ' *� � 6 *�F 	 � 
 � � � � � � � *� � �
G� �� � *&� �/ 
 ' � � 
 
 � 	 � � � � � *�. 

 � ! � � � � � � � 	 � � � 	 � �) �� 
 � �! C� �� � � � � �
�

A: � � 	 � *�
� � *&� $� *� �7 � � ' � 3� � � � � 	 ' � 	 � � 
 � � � � � � 3� 	 � � � � 	 � ) �*�� $*� � ���

G! �) � � � � � ) ! �� 	 �
�

� � � 
 �
�
5
�� *� � � � � � � � � 	 � 	 � � � � � 	 � � � � 
 � 3�) �*�� %*� � ��G! �) � � � � � ) ! �� 	 �
/ � &*� � � 7 9 * ! � : 2 ! ; &< &2 � &�� � �� ) 
�� �� � ! � � � � �� 

 � �
� � �� $*� ��- � � � � � � � � ' � � � 3� 
 � 3� � �
�@
� � � 
� *�� ) � � � � � � � � � �) �*�� � *� � �
� � �� $*� �� 
 
3	 � � � � 	 � � � � � . � ' � 3� 
 � � � 	 � � � �
F 	 �� &*� � � � � � � � 	 � � 
 
 � � . ' � 3� �på Vesterlid i Näsby kl. 10 – 14 
      Tema: Bygga och bo i skärgårdens kulturlandskap,  
      projektet Pro Hålaxvik och aktuella miljöfrågor i den nya kommu-   
      nen. 
F 	 � &*� �* � 	 3� � � � � 
 � 3�
 � ' � � � � � � � � 	 � �! � � � 
 � � � � � 3� �
� � � � � � � � � � � � �) �*�� %*� � �� � �� ! � � � � �
�9 � � A: �
5! �� � *� �� 	 � � � � 
 � 3� � 
 � � �= � � � � � 	 � � � � � 3	 � � � �) �*�� %*� � � � � *� � ���
� ���� �G! �) � � � � � ) ! �� 	 �

G� �� %*� �> �� 8 � � . 	 � � � � � � � 
 � 3� � ! > &* 2 � &� * � � � � �< � � � � � �

 ���
9 � � A: �) �*�� %*� � *�H� � �- BG�

�

� � � � � � � 	 � �" � � ' � � � � � � � � � ' � 	 � � � � 5 �
�

� � � 
 �
F 	 ��/ *&��E�� � � � 

 
 � � � � � �� � 
 �� 
���7� 	 � �� � � ) � � �) �*�� $*� � ��
���� ��� ��� ����G! �) � � � � ) ! �� 	 ����
F 	 �� � *&�G! �) � � � � ) ! �� 	 �! � 
 	 � � �� � �� � 
 �� 
���- � 	 3" � 
 � ��� � �� � � �� � �
� � � �� � � � � � 	 ��� � �	 � ' ' � � �- � 	 3" � 
 � � , � 
 � �2� � �� 

 � �� � 3

H	 � � �	 
	 � � � �� � � �� � ! � �� #�G! �� � � � ) ! �� 	 �� � ��� � � / &$$� � � *�
. � � � �
	 �! �! � �� � 	 
 � �� � 	 ��� � � 
� � 
	 �! � �� � ���� � � �$� � �%%&' ��
�

8� �� / *&�* � 	 33
 � � � � � �+� ' � 	 � � � � 	 � � � � � � � � � � ! 	 � � 	 *�8: C) � A! �� ! � � ��
� ! 	 � � �� �) �*�� � � � / *�
8� �� / *&� � � � � ' � 	 � � 3� 
 � 3�- � . 	 � . � 	 � � � � �� � � �
	 � �#

 �9 � � A: ���

< 
� � � �� 
 
 �) �*�� � *� � ��� � �� � 	 � �#

 �� � � � � � � 	 � 	 *���
�� H� � *�- H� *�
8� �� / *&� �&�� � 6� 3� � � � � � � 
 � ' �7 �� � � ! � 8 � 	 
 � �

� ) � � � � � 
 � � � � � � � ��9 � � A: ��) �*� � ' *� � �
�� H� � �� � � � � � A� � � ) ! � � 
� � 
! 	 � 	 ��- ! � � � ) � � � �) � �� � � � 
��� *�
�� �
5! � � ' *&� - � . 	 � . � � � 	 3� . � � � � 	 � ) �*� � ' *� � 6 *�= � � � � � � � �� � �� ! � � � � � � � � � � �

! 	 � 
 � � � � � � � *� � 6 ���� � 
 � � � � � � ' *� � *�
G� �� � *&� �/ 
 ' � � 
 
 � 	 � � � � � *�. 

 � ! � � � � � � � 	 � � � 	 � �) �� 
 � �! C� �� � � � � �
�

A: � � 	 � *�
� � *&� $� *� �7 � � ' � 3� � � � � 	 ' � 	 � � 
 � � � � � � 3� 	 � � � � 	 � ) �*�� $*� � ���

G! �) � � � � ) ! �� 	 �
�

� � � 
 �
�

5
�� *� � � � � � � � � 	 � 	 � � � � � 	 � � � � 
 � 3�) �*�� %*� � ���
G! �) � � � � ) ! �� 	 �

/ � &*� � � 7 9 * ! � : 2 ! ; &< &2 � &�� � �� ) 
�� �� � ! � � � � �� 

 � ��� � �
G� � �� � *� G! �) � � �� � 	 � �� � � � �� 
���- 	 � ( � � ! � 	 
 � 3� � � � � � 
 � � � � � 	 � �
� @! 	 � � ) � � �7! � � 	 	 � �5� 	 � � � � � � �� � ���� / � � � %� � ' � %�
� � �� $*� �- � � � � � � � � ' � � � � 3� 
 � 3� � �
�@
� � � 
� *�� ) � � � � � � � � � �) �*�� � *� � �
� � �� $*� �� 
 
3	 � � � � 	 � � � � � . � ' � 3� 
 � � � 	 � � � �
F 	 � &*� �� � � � � � � 	 � � 
 
 � � . ' � 3� �på Vesterlid i Näsby kl. 10 – 14 
 ( Se skilt program sida 10) 
F 	 � &*� �* � 	 3� � � � � 
 � 3�
 � ' � � � � � � � � 	 � �! � � � 
 � � � � � 3� �
� � � � � � � � � � � � �) �*�� %*� � �� � �� ! � � � � �
�9 � � A: �
5! �� � *� �� 	 � � � � 
 � 3� � 
 � � �= � � � � � 	 � � � � � 3	 � � � �) �*�� %*� � � � � *� � ��� ���� �
� ���� �G! �) � � � � ) ! �� 	 �

27 

�
� � � � � � � � " � � 
 
 � � � � � � � � � 	 
 � � � � � � � 5�

 

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �
@� �/ *&� J�� � � � 
#� � � � ) 
�� � � 3� 	 � � � � 	 
 
 � � � � � � � ) � � � ��@� 	 � � 	 ! � 
� � ! �
@� �� � *&�@� 	 � � 	 ! � 
� � ! �,� � ,� � � � � �� 
� � � 
�: 	 �- � 	 3" � 
 � 
 
 � �) � � � ! �
� � � � 	 �� ! � 
 � 	 �> � � � � � � 	 � �8� � ! 	 �� � � � � � 
� �2) � � � ! ��
� � � 
� �
� � ! ,� �� *�� � 3*�J�� ! 
� � � � � � � 
� 
� �) � 	 � � 	 ! � 
� � ! ! 	 �� � � ���
� � � � / &$$� � � �,� ��
� � � 
� � ! ,� �� � � �� � � 
� � 
� 
	 �! � � � �� � � ���
� � � � �$� � �%%&' *�
8� �� / *&*�* � 	 33
 � � � � 
 � � � � � � � � � �) � � 
 � 	 � � #� ,� 
� � � *�8: C) � A! 	 � � ! � 
�) �! � � � � � / *�
8� �� / *&*�� � ( � ' � 	 � � � 	 � � " ' � � �- �. 	 � . � � � 
 � � 	 
 *�@
� � � � 
� �) ! ) ! ! 	 �

� � #� � �) �! �� � *� � *< 
� � � �� 
 
 ��9 � � A: *��
. � � �
�#
� � � � #� 	 � � � � � � � � � � �7� � ,*��- H� *�

8� �� / *&*�4 " � � 
 � � � � � � 
 � � � �� � � � 
� � ! � � � � ! ��� 29 � � A: 3��
� F ��� �� � + � � 
	 �,! � 
 ! ��� ��) �! *�� ' *� � ��
� 7� � ,*��D� � � 
� � : � � ! 
� 
) � 	 � � � �� �@� �� � � 	 � � 	 
 � 	 �
�- ! � � � ) � � �
�
5! �� ' *&� > ,� � ) � 	 �� ! � 
�� � ) 
�) �! *�� ' *� � � � � � ��� � � 
� 	 �
�
4� �� � *&*�� � " � � � � � � � � � � *�7� � � 	 	 � � � � �! � �) ! � 
� � � ��� � 	 �,� � � : � � : � � �

� � � 	 �) : �
� � � *��
� � 
 � � � � � �

�
5
�� *� � � � � � � � � 	 
 � � � 
 � � 	 
 �?	 
 � � � 
 � � � ) �! *�� %*� � ����

@� 	 � � 	 ! � 
� � ! �
/ � &*� *� � 7 9 * ! � &2 @A: @%: * ��) � � � ! �� � 
��
	 � 	 �! � ,� �� � � � � *� &�
4� �� � *� ���G! �) � � �� � 	 �,� � ,� � � � � � � � � ) � 	 �- 	 � ( � � ! � 	 
 � 3� � � � � � �
� � � � � � 	 � � 
 
 � � � � � � 
 � 3
 � � � � �F � � �: � � � : � � � �K7! � � 	 	 � �5� 	 � � � � � � �

� � � � � � / � � � %� � ' � %�
� � �� $*� *�- � � � � � � � � ' 
 � � � � 	 � � " ' � � �@
� � � 
� 
� � � *�@�! *�� � *� � *��

7� � ,*��H� � *�
@� �� &*� *� � � � � � � � 	 
 � � � 
 � � 	 
 � � . � � 
 � � *�< � � � � � �

 � �9 � � A: ��
� ) �! *�� � � � / �2) � � � ! �� � 
��
	 � 	 � 
�� ! 
� � � � � *�� � 3�
@� �� &*� � � � � � � � 	 � � � � � � 
 � � � � � 3�9 � � A: 	 �� ! � 
��� �) �! *�� %*� � �
5! � � � *� � 2 
 � � � 
 � � � � �= � � � � � 	 � � � � � � 
 � � � " � � ��
�� � � 
� � � 
�: �) �! *�� %*� � �

� � *� � ��@� 	 � � 	 ! � 
� � ! �
4� �� %*� � > � � 8 � � � � 
 � � � � ! > &* � &� * � � ��< � � � � � �

 �9 � � A: �) �! *�� %*� � �
8� �� ' *� �� � � � � � � 
 � � 
 
 � � 
 � � � � � 	 
 � � � 
 � � � � � � � #� �

� � 

	 � : ,� ��- � �� A� : � � � � 	 � �) �! *�� ' *� � �
@� �� $*� � � � � 
 � � . � � 
 � � #� � � � 
	 � � 
� � 	 � � 

 � 	 � � � ) ! ��) �! *�� / *� � � � � � � ! � �� �

� � ���  



26 

� 7 9 * ! � &2 @A: @%: * �B?� � � � � @� : � 9 9 * &�� � � 5 �
�

A� 	 � � � � � 
 �B�$ ��
) �! �� � *$� � ! 6� �C�� � � � �%� � � � 	 � 
 ' 
 � � � ��9 � � A: � � � �

� 
� � � 	 � � � � : � � ) � � ��� �; ��� ��� �� � �#� ! � 
� � � �
�� � 
� � ) � 
*�
7� � ,*�G! �) � � �� � 	 �
�- ! � � � ) � � �
�

) �! �� ' *� � ��! � � � � � 
 � � � 
 � � � � 
 � 	 � � � � � � � � � � 
 � � � � *�- ! � � � ) � � � �
A� � ) �� AA�� � � � � � � �) � 	 	 � 	 #� �� � � � � ! 	 ��) � 	 	 � 	 � � ��
�
� � ) � � 	 �� � � �! ) � 	 	 � 	 ��� � 	 ) 
	 ��- H� �	 ��) � � � � � � � ) ) � � � �
,� �� � � � �) 

	 	 ! � � � 	 � � � � � ! � � � ) 
�� � 
�� � 	 �$�� � 	 � � 	 � � � ) � �
,! � ) ) � � 
	 *�J�� ! 
� � � � � � � 
� � � �� � 
) � 	 �� � � ��� *�

�

�
, � � � � � � 
 �  �$ � �
�
�

) �! �� � *� � � A� � 
 
 � � � 
 
 � � 
 
 � � 
 � ��� � 	 
 
 � � � � 
 � � �
� � 
 	 � � � � � 	 
 ��

� 
 � � � 
 � � ��7� � ,*�H#� ��� 	 � �
* 
 � � � " � 
 � � � � ��
� 
 	 � � � � � �! 	 �� #! 
	 	 � *�

� � � 	 � � � � � � � � � � 	 � �@� 
 . �%� � � � � � � � " � 
 . �
@�! *� � � � $�/ � 	 � � � � � � � � � � � � � �< � � � � � �

 
� � � *�
@�! *� � *$� ��� � � � � � � 	 
 � �! � � 	 
 � � � 
 � � � � � � . ! ! � � ! � 
	 �) ! � � ,! �
@�! *� / *� � � 9 
� � 	 � � � � ! �*��
@�! *� � *� � �8� � � � �� &! �� � � � 	 � � " ' � � � � � � � � 
� � ! � � � � ! 	 ��� ! � � *��

� 7� � ,*��- H� *�� - - � �� ) �� �� : : �) � � #
� *�
) �! �� %*� � ��� " � � � � � � � � � � � � � 
 � � � " � 	 � � � � �- ! � � � ) � � 
	 �) 
� ) ! � � � *���
) �! �� � *� � ��A� 	 � � " ' � � � � � � � 
 � 
 � � � �< � � � � � �

 
� � � ��
� ���F � ) � � � � � 
��- � � � � : C) *�7� � ,*��- H� *�� �

�
�
�
! � � � � � � � 
 � � �$ ���
�
�

) �! �� � *� � ��9 � � � 
 � 
 � � � 
 � � � � � � � � � � � � �@
#
� ! � � � ���
� ���,� � � 	 	 � � � � �! 	 �#
� � � � � � �
 

19 

&� 3� � � 
 �
�

G� �� *%� � � � � � � � 	 � � � � 	 ' � � � � 	 � � � � � 	 36	 ' ��
 � � � ) � : � � 	 
	 � �) �*�
� � *� � � � &*� � ��G! �) � � � � � ) ! �� 	 �

8� �� *%� ; � � � � � 6�%� � � � 	 � 
 ' ��9 � � A: �� 
���� ! 	 � � 	 � �� #�2 � � ' � �
� � � � �
H� � *�- BG�

8� �' *%� ! � � � � 
 
 � 	 � � � � � � � 6�, � � � 3" � ' � � �
H� � *�< 
� � ! C� �� ! � � 
#� 	 	 � � 	 � �

8� �$� *%! � 
 � 	 +� � � � � 	 � � 
 � � � � � #� � � �� 
� � � �� 

 � 	 ��
8� �$� *%0� 	 � � � ' � 	 � � � � � � � � �
� * 	 � � �+� 	 3� � � 3� 
 � 3�
� - 6� � � � ++� � � � � � � 33" � � � 
 � 3� 
�� ! �	 � 
 � � 	 � � 	 �
� � � ' � � � � � � ' � �� � ���! � � � �C� �� � *$� �
� ; � � � �� � �� � � � � � � � 	 � �E� � � �) �*�� � *� � �
� � H� � *�- ! � � � ) � � � �A� � ) �� AA�! C� �� � � � � � � � 	 � �E� � � �

�
�
G� �� %*� �> � � 8 � � . 	 � � � � � � � 
 � 3� � ! > &* � &� * � � � � �< � � � � � �

 ���

9 � � A: �) �*�� %*� � *�H� � �- BG�
�

8� �� ' *� �0 � � � 
 � � 
 � � 
�� ) � � � � � 
 � � � � � � � �� � 
 �� � � �� � 	 � �� � � �
� � �� � � � +	 � � � 	 � � �) �*�� ' *� � �
F 	 �� $*� �� � � � � � 	 � � � � � ' � 3��A: � � � 	 
 � � �� #�� � � 
 
� 
! 	 � ����
� �� � � 
 � � � � � 
 ��) �*�� / *� � �� � �� � � � 
� ! � � � 
 � � �
�9 � � A: *�
5! �� / *� �� � 11�
�- ! � � � ) � � � �) : � ) � ��4� � � 
	 � 	 � < 

	 
) � 
	 � 	 �
� 
 � ! ��� � �; �
8� �� &*� �! � 
 
 � 	 ' � 3� 
 �- � . 	 � . � ) ��� � �� � $�5! � � �� � � � �,	 
	 � ���
� � � #�
	 � �� *� �
�������� , . � . 	 � � � � � � 
 � � � � � �8,� 	 � � � 
 � �) ��� $*$� �
�������� * 	 
 � � � � � � � � � � � � �8,� 	 � � � 
 � �) ��� � *� � *�
� ; � � � � � 
���! � ) � � � � � 	 �? � � � � ! �



20 

< � ' � � � � � � � �� � ��� �
�- ! � � � ) � � � �) : � ) � �#� � ,� �� � 	 
 � � �) �*�� � *� � �! � �
� 	 	 � � �� ,�� � 
 
 � �� � *�

�

� � � � � � � 	 � � � � 	 � � �� � �� � � � 	 �� ��� �
 � � � � �) �*�' � � � �
�

- 
+�
 � � � � � � � � . � � � � " 6�� � 
 � 3� � 
 ' � 	 � � �
. � � � &*$� � � ' *� � �� � 
� � � *� � � � � *� � ��! 	 � � / *� � � � ' *� � ��� � � � � *� � � �

� / *� � �
�

9 � � � � � � � 
 � 3� 	 � 
 �+
+�
 � � � � � � � � �
� � �  � � � � � ! � � 	 36	 ' � � � � � � 	 � � 	 #� � � � � � � � � � � � � 
 � 3�
� � � � � � $ �� �0 � � � � � � � � � � � 
 � 3#�� � " � � � � �&" �� � 	 � � ' �
%� ( � � � � $ � ) � � � � � � � � � � � � � � � 
 � 3� � � 
 � � +� � " � , 
 � ' � � 	 � �
 
* � 	 3�� , � ( � � +� � � � 	 3� 
 � � � � +� #��
� � / � ,� 	 
� � � � &�� � � � � � 
0�! 	 � 1� ! 1�� � 1�� �) �*� � � � � / �
� 2� � � � � ! � � 	 " #
� � �� � �*� / � � � � %�� &' ' 3�
� G� � 
 � � � 	 �� � *&�2� 

 � ! � � � � � �� ! 	 3�) �*�� � � � $�
� - � . 	 � . � � � 	 3#��
� 5! � � 
 � � � 	 �� ' *&�) �*� ' *� � 6 ����
� � 

 � ! � � � � � �� ! 	 �� � *&�) �*� ' *� � 6 ���
� 
 � � � �� � � �! 	 � *�) �*�� � *� � 6 ���� � 
 � � � � �� ' *� � 6 �
�

/ 
 � � 
 � � � +� ' � � �� � � �� � � � � ��� � 
 � � � � �) �*�� � � � / �� 	 
 � � �,� 	 
��,� �
�
! C� �� � � � � � 
*�

�

0 � � � " � � � � � � � � 
 
 � � � � � �J	 � 
A� � � 
 �� 
��� #

 � � � �� �� �� ��� � � � A� 
� � *��
. � � � �
	 �! � � � � 
! 	 �! � �� 
� � � � 
! 	 � 	 �
�,� �
�	 � � � � � �� #�
- ! � � � ) � � �9 : � � *�

! � 
 
 � 	 � � � � 
 ' 	 � � � � � 	 � 3	 � 
 � �2� ��� �� � � ��� 	 
�� � � �� 
�

�

! � � 	 36	 ' � 
 � � D� � � � . � � � � " 6�� � 
 � 3� � 
 ' � 	 � �
� � � �� � 
 � � � �� � � � &��� 
�� $� � ' ��! 	 � �� $� � ' ��� ! �� $� � ' ��
�� � �� $� � ' ���� �� � � � &���
Söndagar  med fr ivilliga     12 – 16  ( endast Skärgårdsmuséet)  
Övr iga tider  mot beställning . Inträdesavgiften   2 �     barn 1 �    �
�

� � � � � � � 	 � � � � 	 
 � � 
 � � � 	 
 � � 
 � � � �� � � � � � � ��	 
	 � � � 

 � � ���
� � � �� � � � � � � � � �� � � � � � � � ���� � � � �� � � 	 � � �
� � � � ��� � �� � � ��� � � � � � � �� �� � ��� � � � ��� � � �� � �
� 	 � � �	 � � 
 � �� � � �� � �� � �� �� � ���� �� � �� �� � ��� � �� � �� �� � �
� � � � 	 � � ! � � 	 " #
� � �� � ���� � � �$� � �%%&' �� � � 
� � 
	 �! ( � ! � � � ) � � *�
 �

� � � � � � � 	 � � � � 
 
 � � �+ + + *� ! � � � ) � � *�
�
� � � � � � � � �) ! � � � 	 ( � ! � � � ) � � *�
 

25 

 

Operation LEMO 08”   
Bakgrund   
Finska kriget 1808-09 fick stora konsekvenser för Sverige och Finland. Efter krigsut-
brottet i februari 1808 retirerade den svensk/finska armén norrut. Hela sydvästra Fin-
land, inklusive bland annat Åbo, ockuperades av ryssarna. På våren inledde armén en 
offensiv söderut. Som stöd till denna markoffensiv planerades en serie landstigningar 
längs den finska kusten. Syftet med den första, landstigningen vid Åbo den 19 juni 
1808, var att inta staden och initiera en bonderesning i området. Operationen genom-
fördes av en kår - föregångare till dagens amfi-bieförband - bestående av fyra helt ny-
rekryterade bataljoner ur Upplands lantvärn förstärkta med mindre enheter ur några 
gardesförband; totalt cirka 2 600 man, jämte en transportflotta. Befälhavare var gene-
ralmajor Ernst von Vegesack. 
 

Transportflottan skyddades av Stockholmseskadern ur Skärgårdsflottan. Den bestod 
av bestyckade såväl rodd- som segelbara fartyg och båtar, främst galärer. Även s.k. 
kanonjollar ingick. Eskaderns hemmabas var Skeppsholmen i Stockholm med galär-
skjul på Djurgården. 
Via Åland transporterades förbanden på olika rutter till basen Berghamn strax söder 
om Houtskär i Åbolands skärgård. Efter viss uppladdning igångsattes operationen 
därifrån den 13/6. Landstigningskåren, ombord på ett 70-tal fartyg, ”smög”  sig öster-
ut undvikande de gängse farlederna. På kvällen den 19/6 landsteg kåren vid Lemo 
udd (nuvarande Ala-Lemu) några kilometer söder om Åbo. Inledningsvis mötte styr-
kan inget motstånd. Anländande ryska trupper tvingade emellertid kåren att dra sig 
tillbaka och avsegla efter mindre än ett dygns strider. Förluster: ryssarna knappt 300 
man och svenskarna drygt 200 man, varav 14 stupade. 

 
Genomförande i stor t 
Planen för 2008 innebär att från ett utgångsläge i Berghamn vid Houtskär i Åbolands 
skärgård ro samma sträcka (80 km/43 nm) som för två sekler sedan, för att med start 
11/6 anlända till landstigningsplatsen den 14/6. 

 
Transportmedel och deltagare 
Transportmedlet är en träbåt (” tiohuggare” ) tillhörig Sjövärnskåren vid Hårsfjärden, 
Stock-holm. ”Truppen” , tolv man, utgörs dels av personal representerande Lednings-
regementet och Livgardet - d.v.s. traditionsbärarna till de en gång deltagande förban-
den – dels av personal ur Kustjägarveteranerna representerande Amfibiekåren (Amf 
1) som utvecklar2 ”amfibiestrids-arvet” . Även Sjövärnskåren representeras. Företaget 
leds av överste Henrik von Vegesack, ättling till befälhavaren 1808. En släkting till 
den ryske överbefälhavaren 1808, Friedrich von  Buxhoevden, deltar vid Lemo. 
 
Folkhögsskolan ordnar en utfärd till Berghamn, anmälningar till Folkhögsskolan tel: 
02-4633227. Mera information om evenemanget från turistinfot tel: 075 325 8869 
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M/s Tyrsky kesäkausi 2008 
 
Iltapäiväretkiä Jungfruskär iin 4. 6. ja juhannuksesta(25.6) keskiviik-
koisin 30. 7. saakka. 
Lähtö 13 Kansanopiston laiturilta. Paluu n klo 18.15. Opastettu kierto-
kävely ja ip-kahvit sisältyvät hintaan 35 �  (20 �  lapsista perheessä). 
 
Muita risteilyjä: 

Houtskar i ympär i  1. 7. iltaristeily, lähtö klo 18, paluu n klo 21 (20 � ) 
Kökar  (yöpyminen) Fransiscuspäivien yhteydessä 5. - 6. heinäkuuta. 
Itse matka 50 � . 
Åvensor kalkkilouhos 17. 7., iltaristeily. Lähtö klo 18, paluu n klo 22 
(20 � ) 
Houtskar in  luoteissaar isto, päiväristeily 1. 8. lähtö klo 10, paluu n 

klo 16 (35 � ) 

Ilm. Kansanopiston toimistoon puh.: 040-5443163 tai 4633227 tai e-
maililla: info@hkf.fi 
Säävaraus: tuuli alle 12 m/s. Mikäli säätiedotus matkaa edeltävän iltana 
sisältää tuulivaroituksia Saaristomerelle yli 11 m/s matka peruuntuu.  
Ilmoittautuneille ilmoitetaan asiasta puhelimitse matkaa edeltävänä il-
tana. 
 
M/s Tyrsky vuokrattavissa ryhmiä varten, liikennöimme koko Saaristo-
meren alueella (säävaraus liikennealue 2:lla (suuret merenselät) 12 m/s. 

21 

� 7 9 * ! � : 2 ! ; &< &2 � &�B� � � � 9 , @�� � � 5 �
�

0 	 � ' � 3�B�$�
�
@�*� � *$� ��! 6� �C�� � � � � � � �< � � � � � �

 ��
� �- � � �! C� �� ) ! �� �� � �,� � �� � �� �� � � 	 �� � �< � � � � � �

 *�
� �J	 � � � 
 � ��� �; ��A� � 	 �� 	 
 � � �� #� �� � �� � � � 
� �
� �H� � *�G! �) � � �� � 	 �
�- ! � � � ) � � �
�� � � � � A� � � �� � 
 �� - BG�
) �*�� ' *� � �2 � ' ' � � � � 
 � 3� 
 �3� � � " � 
 � � � *�- ! � � � ) � � � �A� � ) �� AA�� � �

� � 	 � � �) ! � � � 	 �� ��� � ) � 
� � ��� � � : � � �� � 	 ��A� � 	 
 ) � � � 	 ��
A� 	 ) � 	 ��- H� ��� ! � � � � � � � � � � �! C� �� #� 
� � �
	 � � � � � � � � �

 � �
�� 	 �� ! 
 
 � � #�
	 � �� � 
 �$� � � � � ! 	 � � � ��#� ) � 	 � 
 � ��� � *�
H	 � � �	 
	 � � � �� � �� �� � � * 

�

, . 	 ' � 3� �$ �
�
) �*�� � *� � �� � � � � � 
 � 3� � � � �� #�E� � � 	 �G� 
� � 	 �8: C) � A! �� ! � � ��9 � � A: �
� � ! � � � 
 � � � 
 � � 
 � ��� � 	 3� . 	 � � � � � 
 � 3� �
� � * � � � 
 � 3� � H� � *�H#� ��� 	 � �� �
� � A
 � � � � � � 
 � 3��
� ��, � � � � � 	 3�

� - 
+�
 � � � � � � �� � �� � � � � *�
� � � � 	 � � � � � � � � � � 	 �@� 
 . �0 . 	 � � � 	 
 � 3� � . 	 � � 
 � 3�
) �*�� � � � $�� / � 	 � " � 	 � � � � � � � ( " �� � �< � � � � � �

 *�
) �*�� � *$� I �A	 � � � . 	 � 
 � 3�� � �
 � � � 	 �#

 �� ) � � � � � 
 � � � � � � � �
) �*�� / *� � �� B � � � ! � �� 
���
 � 	 �� � � 
 
� 
! 	 � ��� �&�� 
 � 3� � � 3�
 � 3� � � ��
� � #

 �� ) � � � � � 
 � � � � � � � *�H� � *�- H� *�
@�*�� � *� � � &�� 
 � 3� � � 3�
 � 3� � � � � � � 	 � �#

 �� ) � � � � � 
 � � � � � � � �

� � - - � �� ) �� �� � � ��� � � � �,	 
	 � �� #�) � ��� �
) �*�� %*� � �� � � �3
 6�� +. � �
�- ! � � � ) � � � �) : � ) � *��
) �*�� � *� � �� ! � 3� � 	 +� � �� � �< � � � � � �

 �� � 
 �- � � � � : C) �H� � *�- H� *�
�
! . � ' � 3� � �$ �
� �
) �*�� � *� � �� 0 	 
 � � � � � 3� ' � � � � � � � �
�@
#
� ! �#

 �� 

 � ! � � � � � � � 	 � � 	 *�
 



22 

  
 

  Folkhögskolans sommarkurser  
www.hkf.fi 

 
Dans, ungdomar 2. - 11. juni. Balett, jazzbalett och modern dans. 
Spelmansmusik 9. - 14. juni 
Bibelkurs Frälsningens hemlighet 14. - 18. juni 
Dans, vuxna 23. - 29. juni. Balett, jazzbalett och modern dans. 
Allmogesegling I 23. - 25. 6. 
Paddling I  23. - 25. 6. 
Allmogesegling I I  25. - 29. 6. 
Paddling I I  25. - 29. 6. 
Akvarellmålning 30. 6. - 4. 7. 
Gregor iansk (harmonisk) sång 30. 6. - 6. 7. med kökarbesök. 
Yoga I  – I I I  5. - 26. 7. 
BigBand 26. - 30. 7. 
 
Anmälan senast 10 dagar före helst via e-mail: info@hkf.fi eller per 
tel.: 040-5443163 
 

Kansanopiston kesäkurssit  
www.hkf.fi 

 
Tanssia, nuoret  2. - 11. kesäkuuta. Balettia, jazzbalettia sekä modernia tanssia 
Pelimannimusiikkia 9. - 14. kesäkuuta 
Raamattukurssi Uskoontulemisen salaisuus 14. - 18. kesäkuuta 
Tanssia, aikuiset 23. - 29. kesäkuuta. Balettia, jazzbalettia sekä modernia tanssia 
Per innevenepur jehdusta I  23. - 25. kesäkuuta 
Mer imelontaa I  23. - 25. kesäkuuta. 
Per innevenepur jehdusta I I  25. - 29. kesäkuuta 
Mer imelontaa I I  25. - 29. kesäkuuta 
Akvarellimaalausta 30. kesäkuuta - 4. heinäkuuta 
Gregor iaaninen (harmooninen) laulu 30. kesäkuuta - 6. heinäkuuta, sis. Kökarissa 
vierailun 
Jooga I  – I I I  5. - 26. heinäkuuta 
BigBand 26. - 30. heinäkuuta 
 
Ilm. viim. 10 päivää ennen kurssin alkua e-maililla: info@hkf.fi tai puh.: 040-
5443163 
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Resor med M/s Tyrsky sommaren 2008 
 
Eftermiddagsutfärder till Jungfruskär  4. 6. och från midsommar 
(25.6) varje onsdag till 30. 7. 
Avfärd kl 13 från Folkhögskolans brygga. Hemkomst ca 18.15.  
Guidad rundvandring och eftermiddagskaffe ingår i priset 35 �  (20 �  
för barn i familj). 
 
Övriga kryssningar: 

Houtskär  runt 1. 7. kvällskryssning, start kl 18, retur ca kl 21 (20 � ) 
Kökar  (med övernattning) i samband med Fransiscusdagarna 5. - 6. ju-
li. Själva resan 50 � . 
Åvensor kalkguva 17. 7., kvällskryssning start kl 18, hemkomst ca kl 
22 (20 � ) 
Houtskärs nordvästra skärgård, dagskryssning 1. 8. start kl 10, hem-

komst ca kl 16 (35 � ) 

Förhandsanmälan till Folkhögskolans kansli 040-5443163 e 4633227 
eller via e-mail: info@hkf.fi 
Väderförbehåll: vind under 12 m/s. Om väderleksrapporten Radio Ve-
ga kvällen före kl 19.10 utlovar vindstyrkor överstigande 11 m/s inhi-
beras resan. De anmälda underrättas per telefon eller e-mail kvällen fö-
re. 
M/s tyrsky kan hyras av grupper, vi trafikerar på hela Skärgårdshavet. 
Väderförbehåll på trafikområde 2(stora fjärdar) 12m/s. 


